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Wat een geleerde hond heb¬ 
ben jullie! 


^MiCKeyj 

DIT JAAR 6TAAN JE 
JEUGDAVONTUREN OP 
DE. ACHTERKANT VAN 

I^donald d^jck I 


^7 GEWELDIG 
HE, MINNIE'. IK ZAL ^ 
ER VOOR ZORGEN DAT 
IK ER NETJES OP A 


n witte boon tot plant bren- 
„ ï. Je pakt een glazen potje. 
Dan pak je watten en die houd 
je onder de kraan tot ze een 
beetje nat zijn. Dan leg je 1 cm 
dik watten op de bodem van 
het potje. Dan leg je de boon 
erop en zet het potje op de 
vensterbank. En als hij 21 cm 
groot is, verpot je hem. In het 
potje doe je een beetje grond. 
Elke dag geef je hem een klein 
beetje water. Maar in die tijd 
dat hij nog geen 21 cm is, moet 
je hem geen water geven. 

\David-Jan en Nathal Bakker 
- Ossendrecht 

TTou, dat was een heel verhaal! 
Misschien zijn er wel lezertjes 
die het willen proberen. Ikzelf 
heb het ook gedaan, maar ja, 
als de neefjes weer eens cow- 
boytje spelen in huis, blijven 
er niet veel plantjes heel... 

★ 

Beste oom Donald. Ik ben 9 
jaar. en zit in de 4e klas! Ik 
vind Uw blad geweldig goed! 
Iedere maandag ren ik zo 
hard mogelijk naar huis, om¬ 
dat ik weet dat de Donald 
Duck op me ligt te wachten en 
ik die gelezen wil hebben 
voordat m'n vader thuis komt. 
Het eerste wat hij zegt is na¬ 
melijk. „Waar is de Donald 
Duck!?" En wee degene die 
hem aan het lezen is! Maar 
m’n moeder lost die strijd op, 
door te zeggen: „We gaan 
eten!” De groeten aan heel 
Duckstad van: 

Reyna Sepers — Amstelveen 

Tjonge, dat is handig opgelost 
van je moeder, zeg! En als jul¬ 
lie hem dan hebben wegge¬ 
legd, gaat je moeder hem ze¬ 
ker zitten lezen, nietwaar? Ik 


mep 

mep. 

noem 


PUCK 15 

EXTRA'P/Ki 

ben blij dat je vader m’n blad 
graag leest, want dat bewijst 
maar weer dat jong en oud 
van mijn blad geniet! 

★ 

Beste Donald Duck. Ik had een 
prijs gewonnen en ik mocht 
naar de bioscoop. Je mocht 
ook iemand meenemen. En ik 
heb Ingrid meegenomen, want 
dat is mijn vriendinnetje. 
Maar natuurlijk was ik niet al¬ 
leen. Er waren hele mooie 
films. Er waren ook twee van 
D.D. zelf. Een van die twee 
vond ik heel mooi. DD wou op 
vakantie, en wou in een hotel' 
slapen. Maar er was geern 
plaats meer. Toen ging die 
maar een eindje verderop 
slapen. Toen zat er een steen 
onder het luchtbed. DD gooide 
de steen bovenop een rots. En 
toen rolde er een hele grote 
steen naar beneden. Toen ging 
hij maar naar huis. We heb¬ 


ben ook een ijsje gekregen en 
een grote verrassing. .Nu stop 
ik, Daag! 

Miranda v/d Woning — 
Glanerbrug 

Ik ben blij dat je de filmvoor¬ 
stelling leuk vond, Miranda! 

★ 

Ik heet Jessica, ik zit in de 
derde klas. Ik heb een juf¬ 
frouw, die heet Linda v.d. Mast. 
Ze is best aardig, maar soms 
ook niet. We hebben ook een 
hond, die heet Pasja, hij is best 
braaf. Hij kan ook dansen, met 
een koekje. Als je dat omhoog 
houdt, gaat hij dansen. Hij kan 
koekjes uit de hand eten. En 
mooi zitten met zijn pootjes 
omhoog en met twee poten lo¬ 
pen. 

Jessica Ten Oever — Assen 
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KIJK 1 . ER 2IT IETS 
SROOTS EN SLIM- 
MENPS IM PIE OUDE 
\ SCHEDEL! 


&ERNARP EU 
^ElANCA ZUN 
SAMEN MET PENNY 
AE0EPAALP IN HET 
ZWAKTE EACT, OM 
HET PUlVElSOOó, 
PE ENORME OM¬ 
MANT WAAR MA- 
PAMEMEPU6A 
ACHTERAAN ZIT , 
TE ZOEKEN ... 


IKBEW , 

Benieuwp! 


OH NEE! PE VLOED 
KOMT STEEPS J 
'Jy—, HOGER'. ■ 


IK MOST PIE DIPMRNT 
POKKEN JOOP. VB GOOT 
VOLLOOPT! ^ 


^BRAVE MEID! 

kom moor am\N 

.NOOR BOVEN! I 


IK-IK KON BR NIET BIJ ! 
HET 15 HIER VEELTE 
5M0L VOOR ME! 


KOM OP. 6^ 
BIPNCP! MIS¬ 
SCHIEN KUNNEN 
WIJ HEM ERUIT' 
v -i DUWEN! rï 


HIJ ZIT 
VOST! 


DE ÖROT STOOT BLONK 1 . 
VERGEET PIE PIOMONT 
ANDERS V£f?Pf?tNtC£M 

s«a®sïa*we! ^ 


^-=» 
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teji 

m 































✓£KHAAl_ VAN V\)A1 ^TDi5n3&V''5 
l£UVO£T£ T£KEn3FiuVN... 


Sm terwijl pe -zee poor pe 

m GROT SPOELT STROMPELT 
PEMNY TERUG MAAR PE UÏÏGAMG. 


F VEN LATER . 


r SNEU. “ 
KLIM IN) M’N 
t 2AK! ^ 


^EEN BLUNDERENDE BIJZIENDE ' 
BLAASKAAK, PST BÊW Jül! IK 
HEB ER TEVEEL MOEITE VOOR SE- 
PAAN OM PIT PINS MET IEMAND. 


eindelijk! 

EN ZINNEN.., | H£T putVELS-• 
OOG! 6NJ HIJ I S HELEMAAL 
VAN mij! — VffNMU 


DEZE STEEN 15 
MILJOENEN 
WAARD! EN HIJ 
HELEMAALVAN 
' Mtd! HAiHA! 


REKEN MAARi WE 


WE BEDENKEN 
WEL IETS! PE 
MUI2EN-HULF- 
BRISAPE STAAT 
r VOOR NIETS! 


ZET ME NEER! IK WIL NIET 
TERUS NAAR PE raper- 
— - boot! 


oh.sernarp! 
hoe moeten we 
haarbevrij- > 

PEN? 


! ZULLEN DIE MADAME 
MEDUSA MET PLEZIER 
- HAAR TREKKEN THUIS 

SLbezorsen! _ 


BEWONERS ZULLEN 
JULLIE HELPEN! y 


JF r - — 


VOORUIT PAN! IK WEET NOS NIET HOE 


WE HET <SAAN AANPAKKEN, MAAR WE 
ZULLEN ONS UITERSTE BEST POEN OM 
. PIE SCHURKEN ER FLINK VAN 
LANSS TE ÖEVEN ! 


W HOE MOET IK NU OOIT TERUS 


■ NAAR HET WEESHUIS KOMEN?^B 


WÈT ^ T\w ■ U/ 


\Llf& y! J f 


C/T] v w x f 














































































































Ik neem je mee, ver over zee 
al naar het warme Spanje. 

Het land van wijn, dans, zonneschijn 
en appeltjes van Oranje! 


Daar aan de voet van een hoge berg 
leven vele jonge stieren, 
ze hebben daar de grootste lol, 

’t zijn zulke speelse dieren! 


Er is één stier die anders is, 
zijn naam is Ferdinand. 

Hij speelt nooit mee, hij blijft alleen. 
Wat is er aan de hand? 



Waarom is deze stierevriend 
zo anders dan de anderen? 
Waarom zoekt hij de schaduw op? 
Zal hij dan nooit veranderen? 


Hij zit veel liever in het gras, 
temidden van de bloemen, 
in bloemengeur en zonneschijn 
terwijl de bijen zoemen. 


Hij zou veel liever vlinder zijn, 
vliegend van bloem tot bloem. 

Maar hij is bestemd voor het gevecht, 
jn d'arena wacht hem roem! 



Zijn moeder, een lieve Spaanse koe, 
maakt zich grote zorgen. 

Waarom speelt zoon-lief nooit eens mee, 
en houdt hij zich verborgen? 


„Ach, Ferdinand, mijn lieve kind, 
kom daar toch eens vandaan! 

Zo word je nooit een sterke stier, 
dat is toch niets gedaan!” 


„Ach, moeder, laat me toch met rust, 
ik zit veel liever hier! 

De and'ren zijn me veel te ruw. 

Ik heb hier meer plezier!” 



Teleurgesteld keert moeder weer, 
ze snapt van hem geen boon. 
Boos is ze niet, ze heeft verdriet... 
Het is en blijft haar zoon! 
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Drie jaren zijn er al voorbij. 

Hij is nu een stoere vent. 
Ferdinands aard veranderde niet, 
maar men is nu aan hem gewend. 


Een groot festijn staat voor de deur, 
lees maar op dat biljet! 

Een stierengevecht in 't verre Madrid! 
Oh, jongens, wat een pret! 










Vijf hoge heren uit de stad 
verschijnen in de wei. 

„Wij zijn 't bestuur van het toernooi! 
Is hier een vechtstier bij?” 


„Stel je ’ns voor... ze kiezen mij! 
Oh, jongens, wat een eer!” 
Iedereen wil de aandacht trekken 
en gaat doldriest tekeer! 


„Hier, pak aan! Die is voor jou! 

Ik zal je mores leren!" 

„Ha, dacht jij mij soms aan te kunnen? 
Dat moet je 'ns proberen!” 



„We hebben allen ons best gedaan!, 
Wie zal het van ons worden? 

Wie blinkt er uit in moed en kracht? 
Wie van de stierenhorde?” 


„Collega, wat vind jij ervan?’ 

„Veel soeps vind ik het niet! 

Ik had me een woestere voorgesteld, 
opdat ’t publiek geniet!” 


Vanzelf deed Ferdinand niet mee! 

Wat kan hem die mannen schelen? 
Voor hem geen eervol klaroengeschal, 
het zou hem maar vervelen! 




Terug in de schaduw bij de bloemen, „Woehaaa!” loeite Ferdinand verschrikt! Blind van razernij en pijn 

zet hij zich argeloos neer. „Woeha", ik word vermoord! gaat Ferdinand tekeer. 

Maar Ferdinand, let op die bij! „Een laffe aanval in de rug, „Opzij! Opzij! Ik moet hier weg! 

Zo'n steek doet reuze zeer! dat is toch ongehoord!” Anders prikken ze me weer!" 


„Jij domme, onbesuisde stier, 
had beter opgelet! 

Jij had me met je 1000 pond 
de angel haast geplet!” 


„Mama, waar ben je? Ze doen me pijn! 
Ze hebben me gestoken! 

Ze vielen me van achteren aan! 

Mijn lichaam is gebroken I” 


Niets ontziend en blind van drift, 
totaal door ’t dolle heen, 
maakt hij alles met de grond gelijk 
zelf een muur van keihard steen! 











„Caramba, dit is ongehoord! 

Por Dios, wat een kracht! 

Een dergelijk krachts- en machtsvertoon 
had ik hier nooit verwacht!" 


„Olé! Olé, viva el toro! 

Dit is een kampioen! 

Dwars door een meterdikke muur! 
Dit zag ik zelden doen!" 


En voort en voort raast Ferdinand 
met niets ontziende kracht. 

Zit er zoveel pit in dat stierelijf? 
Wie had dat ooit gedacht? 



„Zoek dekking, jongens! Uit de Weg! 
Daar komt het monster aan! 

Een vechtstier is tot daar aan toe, 
maar dit is een orkaan! 


Vlucht in het topje van de boom, 
klauter snel de takken in! 

Doe je ogen dicht en een schietgebed 
en houd je adem in!” 


De eens zo vreedzame Ferdinand, 
een sullige vleeskolos, 
stormt voorwaarts als een locomotief 
met alle remmen los! 



De boom versplintert met een klap, 
de mahnen gillen 't uit! 

Ja, waar gehakt wordt, vallen spaanders, 
zoals het spreekwoord luidt. 


En dankzij deez’ daverende dreun 
is 't duidelijk een feit! 

't Is Ferdinand, onze sullige held, 
die naar Madrid toe rijdt. 


Zo zien we onze vriend op weg. 
Wie had dat ooit gedacht? 

Op naar Madrid, de arena in, 
waar ’n onzeker lot hem wacht. 



Een week daarna is het zover, 
de grote dag is daar! 

Vlaggen wapperen, muziek weerklinkt, 
de hele stad is klaar. 


Het leven kent zijn zonneschijn, 
maar ook zijn schaduwkant. 

Rijk en arm is hier bijeen, 
vanuit het hele land. 


TataalTataa! Bazuingeschal! 

't Geroezemoes verstomt. 

Een ieder wacht gespannen al 
wat er die middag komt. 



















„Hoera, hoera! De matador!” 
Een weergaloze held, 
een kunstenaar in goudbrokaat 
— keizer van ’t geweld. 


Een mooie signorita, jong en knap, 
werpt hem een ruiker toe. 

„Heel veel sukses, mijn Don Juan, 
versla die mannetjes-koe!” 


leder houdt zijn adem in, 
open gaan de deuren... 

Pas op, het monster komt er aan! 
Wat zal er gaan gebeuren? 



„Wat doen al die mensen hier? 
Wat is dat voor lawaai? 

Ik snap niet wat men van mij wil! 
Nou, dat is me fraai F 


„Hé, toch maar eens een kijkje nemen, 
’t is zulk lekker weer! Een bezoek aan 
Madrid kan best leerzaam zijn. 

Zo'n kans krijg ik hooit meer!” 


De banderillos, picadores 
verstijven van de angst. 

Ook Ferdinand voelt zich lang niet thuis, 
wie is er nu het bangst? 


En onze vriend de matador, 
de held met de rode doek? 

Hij bibbert, beeft en klappertandt 
en doet het in zijn broek! 


De trots van Madrid, de matador, 
held van Spaanse bloed, 
neemt een afwachtende houding aan, 
hij voelt zich lang niet goed... 


De matador roept „WAAAAHI" en vlucht 
sneller dan ’t geluid. 

Hij tracht het vege lijf te redden 
en schiet zijn kleren uit. 




En Ferdinand? Die woeste stier? 
Wat vindt hij op zijn pad? 
Bloempjes! Net als in de wei! 

Oei, dat is me wat! 


Dat is nou lief van die meneer! 
Oh, jongens wat een pret! 

Legt hij hier speciaal voor mij 
een fleurig, fris, boeket!” 


Vanachter het schot durven ze wel, 
hef duurt ze wat te lang. 

„Maak biefstuk van die bolle stier! 
Jaag dat beest op stang!” 
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De matador vermant zichzelf 
en put weer nieuwe moed... 

Is dat nu de schrik van 't hele land? 
Dat beest is veel te zoet! 


„Per favore, jij stom rund, 
meet met mij je kracht! 

Sta op en gedraag je als een STIER, 
zoals 't publiek verwacht." 


„Wat wil die enge man van mij? 
Laat mij toch lekker dromen! 

Ik ben hier voor mijn lol en niet 
voor een gevecht gekomen!” 



„Sta op voordat ik RAZEND word, 
ik sta door jou voor aap! 

Wat heb ik aan zo’n luie stier, 
die omvalt van de slaap?" 


„Ik ben heus niet bang voor jou, 
jij dikke stiere-vent! 

Vooruit, val aan! Vecht er op los! 
Ik lok je uit je tent!" 


„Denk aan mijn reputatie, man, 
wil jij nu vechten gaan? 

Een stier als jij, dat geeft geen pas, 
dit kost me zo mijn baan!” 



„Wèèèh, slappeling! Jij bent beslist 
een schande voor je ras! 

En dan te denken dat ik dacht 
dat jij een vechtstier was!" 


„Ik breek mijn zwaard subiet in twee, 
durf je dan soms wel? 

Toe, kom op en vecht met mij, 
ik spring haast uit mijn vel!” 


„Waar maakt die man zo'n drukte om? 
Lief zijn voor elkaar! 

Het leven is toch mooi en goed? 

Maak niet zo'n misbaar!” 



„Boehoehoehoe... ik ben onteerd! 
Moet mij dit overkomen? 

Zo'n roemloos einde van mijn faam 
had ik nooit kunnen dromen V 


„Steek dan maar toe, jij botterik! 
Maak er een einde aan! 

Mijn leven heeft geen waarde meer, 
mijn eer is naar de maan!" 


„Ik geef ’t op, ik kap ermee, 
vaarwel, Daisy, mijn lief! 

Mijn stervensuur is nu nabij, 
adios, mijn hartedief!” 
























„Oooh, dal is lief van die meneer! 
Nóg een bloem voor mij! 

Zo een had ik er juist nog niet! 
Oooh, wat ben ik blij!" 


„Hmmm, dank u wel, da’s lief van u! 

Ik vind hem echt heel fraai! 

Ik ben gek op bloemen, moet u weten, 
u krijgt van mij een aai!” 


„Boehoe, mama, dit is teveel! 

Ik word nu écht niet goed! 

Ik emigreer naar een ander land, 
waar men niet aan vechten doet!" 



En Ferdinand wordt weggesleept, 
tegen wil en dank de held, 
want per slot van rekening, 
is de matador geveld! 


terug naar 't bloemenveld. 

Ver weg van deze grote stad, 
ver weg van dit geweld. 


temidden van de bloemen, 
in bloemengeur en zonneschijn 
terwijl de bijen zoemen... 



^^TTTeKI NA, DIT 
XavON T 6I64R ZULL-EN WE 
r FERDlNAND EEMS IN DE > 
BLOEMETJES ZETTEN 1 . ELA 
MAAR (SA6JW OM , WANT ER 
k zijn VV£LÓMaEE. / 
^^PSZl cJZEN TE WINNEN!/ 













et regels 


Op de bladzijde hiernaast zie je twee formulieren. Een voor jou en een voor je beste vriend of vriendin Op 
dat formulier zie je Ferdinand de stier, die zoals je hebt kunnen lezen DOL op bloemetjes is. Nu mag jij de 
kaart met BLOEMETJES vullen! Hoe? Dat mag je zelf weten... je mag tekenen, plakken, schilderen wat 
je maar wilt! 

Vul vervolgens alle gegevens aan de achterkant in... knip het formulier langs de stippellijnen uit en stuur 
het in een OPEN envelop MET POSTZEGEL naar 

DONALD DUCK AKTIECENTRUM 
Postbus 8030 
UTRECHT 

of, als je in België woont, naar: 

Donald Duck 
Jan Blockxstraat 7 
2000 Antwerpen 



* 
































7 DWERG 


MOIAMANfóW 

\8ero«5Sg^ 


het is helemaal niet KOOP 
VANPAA<5 ! IK PENK PAT IK MAAR LUAT 
HOLST-TAKJES SA ZOEKEN VOOR 
ONZE KERSTVERSIERINGEN ! 


WMHGlft 


JA! ALS EEN VOSEL PE HEKS ZIET. 
SEEFT HIJ PAT POOR AAN ’N ANPERE 
VOSEL EN PIE WEER AAN EEN ANPE¬ 
RE, ENZOVOORT! ALLE VOSELS IN HET 

^ BOS LETTEN PPL/—-_< 

—fT-^'iKHOOP MAAR 
V y PAT ZE NIET ZIT- 
1 V ten TE SLAPEN ! 


OH ,IK BEN NIET BA NS! MIJN 
HEKSEN - ALARM - SVSTEEM 
WAAESOHOWT WER6IIM 
__OP Tl JP! r* 


sa niet te ver Bij het hciiö-JE^ 

VANPAAN, ANPERS SRI JPT ZE JE 
EN NEEMT ZE JE MEE ACHTER- y 
OP HAAR BEZEM! —-K 


I LAT BI? f WAT ZES JE ME 
L— -J. PAARPlSSNEEUW- 

[fi&MAAK'. \ WITJE IN HET BOS 
IkW/WK! ) hulsttakjes 

|kWAA<!/AAN HETPLUK- 


PIT IS PE KANS OM HAAR TE BE - 
TOVEREN VOOR ZE IN HET HCIlSJE 
TEROIS KAN KOMEN!_^ 
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MESSIRE Coenraedt Jean 
Filiassi was in de Middel¬ 
eeuwen een rijk edelman in 
Florence. Hij leefde er goed 
van, was in heel de omtrek 
bekend als een gul gastheer 
en mocht ook gaarne van de 
jacht genieten. Hij stelde 
dan ook veel belang in het 
af richten van jachthonden 
en van valken voor de val¬ 
kenjacht. Bovendien bezat 
hij nog heel wat meer deug¬ 
den, maar daarover willen 
we het nu niet hebben. 

Op een van de valkenjach¬ 
ten, waaraan de edelman 
deelnam, werd bij een dorp, 
Peretola genaamd, een 
kraanvogel gevangen. Het 
dier was mals en vet, en 
daarom zond hij het naar 
zijn Venetiaanse kok Qui- 
quibio met de opdracht, dat 
hij de vogel zorgvuldig be¬ 
reiden en lekker braden 
moest voor het avondmaal. 
Quiquibio, de kok, was een 
buitengewoon snaakse en 
handige jongen, die uitste¬ 
kend de kunst verstond om 
een keurige maaltijd klaar 
te maken. Hij plukte de vo¬ 
gel, bereidde hem met ver¬ 
fijnde smhak en stak hem 
tenslotte aan het braadspit 
om hem langzaam gaar te 
laten braden. 

Toen de kraanvogel nu bij¬ 
na gaar was en een heerlijke 
geur in de keuken ver¬ 
spreidde, kreeg Quiquibio 
plotseling bezoek van een 
lief jong meisje, Brunette 
genaamd, die in de omtrek 
diende en op wie Quiquibio 
verliefd was. Brunette kreeg 
ook de heerlijke geur in 
haar neus en toen Quiquibio 
haar het gebraad had laten 


zien, vroeg ze of er niet een 
boutje voor haar kon over¬ 
schieten. Quiquibio pro¬ 
beerde haar met allerlei 
grapjes tevreden te stellen 
en zong haar spottend toe: 
„Ik zal je aan zien komen, 
Brunette, maar van mij 
krijg je niets.” Maar nu werd 
juffrouw Brunette boos en 
ze zei heel bits: „Quiquibio, 
als je mij niets van dat lek¬ 
kers wilt geven, dan krijg je 
oök nooit meer iets van mij.” 
Toen vielen er de nodige 
driftige woorden en het ein¬ 
de was, dat de arme Quiqui¬ 
bio, om het weer goed te 
maken, een poot van het 
heerlijke gebraad afsneed, 
waarmee de lieftallige Bru¬ 
nette haastig vertrok. 

’s Avonds werd de kraanvo¬ 
gel opgediend, terwijl mes- 
sire Coenraedt met een 
groot aantal gasten aan tafel 
zat. Eén van deze gasten 
merkte dadelijk op, dat de 
vögel slechts over één poot 
kon beschikken, en hij 
vfoeg zijn gastheer, waar 
töch wel de andere poot van 
de kraanvogel gebleven kon 
zijn. Natuurlijk was ook 
messire Coenraedt zeer 
verwonderd en hij ontbood 
dadelijk zijn kok om de no¬ 
dige opheldering te geven. 
Nu stonden Venetianen in 
die tijd bekend als leuge¬ 
naars en Quiquibio deed 
dus zijn vaderland eer aan, 
toen hij zorlder blikken of 
blozen antwoordde: „Heer, 
is het u dan biet bekend, dat 
kraanvogels maar één poot 
hebben?” Doch die medede- 
lihg viel bij messire Coen¬ 
raedt niet in goede aarde. 
„Wat voor een smoesje wil je 


mij nu wijsmaken?” zei hij 
kwaad. „Denk je soms, dat ik 
nog nooit van mijn leven 
een kraanvogel gezien heb?” 
De arme Quiquibio was nu 
wel genoodzaakt, zijh leu¬ 
gen vol te houden en hij 
sprak onverdroten: „Het is 
zoals ik gezegd heb, Heer. 
Als u zo goed wilt zijn met 
mij naar levende kraanvo¬ 
gels te gaan kijken, dan zult 
u zelf zien, dat die dieren 
maar één poot hebben...” 

Ter wille van zijn voorname 
gasten wilde heer Coen¬ 
raedt de ruzie met zijn kok 
niet voortzetten en hij zond 
hem dus weg met de belofte: 
„Morgen zal ik je zin doen 
en gaan we naar de levende 
kraanvogels kijken. Ik hoop 
voor je, dat je gelijk krijgt 
en ze maar één poot hebben, 
hoewel ik zo iets nog nooit 
van mijn leven gehoord heb. 
Maar als het anders is, 
vriend, dan krijg je een pak 
ransel, waar je voor eens en 
altijd genoeg aan hebt...” 

In een niet zeer vrolijke 
stemming ging Quiquibio 
naar de keuken terug. Hij 
hoopte maar, dat messire 
Coenraedt het hele geval 
zou vergeten. Maar dat pak¬ 
te heel anders uit. Heer 
Coenraedt ging nijdig haar 
bed en stond nog nijdiger 
op. En zo verscheen hij 
reeds vroeg in de morgen 
voor het kasteel en gaf be¬ 
vel, dat men dadelijk twee 
paarden zou brengen. Qui¬ 
quibio moest het ene bestij¬ 
gen, of hij wilde df niet, en 
messire Coenraedt, nog al¬ 
tijd in een slechte bui, be¬ 
reed het andere. De tocht 
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Quiquibio en de kraanvogels 


was niet lang, want vlak bij 
het kasteel bevond zich een 
beekje, waarbij zich ge¬ 
woonlijk heel wat kraanvo¬ 
gels ophielden, vooral bij 
het aanbreken van de mor¬ 
gen. „Zo,” bromde messire 
Coenraedt, „nu zullen we 
dadelijk zien, wie er gister¬ 
avond gelogen heeft, jij of 
ik.” 

Quiquibio merkte wel, dat 
zijn heer nog altijd, kwaad 
was en dat hij niet wou af¬ 
zien van het onderzoek, dat 
Quiquibio’s leugen aan het 
licht zou brengen. Hij was 
doodsbenauwd voor het on¬ 
genadig pak ransel, waar¬ 
aan hij niet meer ontkomen 
kon. Terwijl hij achter mes¬ 
sire Coenraedt aanreed, 
dacht hij er telkens over om 
de vlucht te nemen, maar 
die plannen moest hij opge¬ 
ven, want vluchten was on¬ 
mogelijk. Hij had zo’n angst, 
dat hij iedere vogel voor een 
kraanvogel aanzag, die dui¬ 
delijk zijn twee poten liet 


zien om hem zijn pak ransel 
te bezorgen. Eindelijk 
kwamen messire Coenraedt 
en zijn kok Quiquibio bij 
het beekje. En inderdaad 
stonden er langs de oever 
wel een dozijn kraanvogels. 
Gelukkig sliepen zij nog, 
zodat ze alle op één poot 
stonden. 

Bij die aanblik vatte Qui¬ 
quibio weer moed en hij 
sprak: „Heer, nu kunt U toch 
duidelijk zien, dat ik gister¬ 
avond de waarheid sprak. 
Kijk, maar naar gindse 
kraanvogels... ze hebben al¬ 
lemaal maar één poot.” 

Maar messire Coenraedt 
antwoordde grimmig: 

„Wacht maar even, vriendje, 
ik zal je bewijzen, dat ze er 
wel degelijk twee hebben.” 
Toen reed hij wat verder 
naar de kraanvogels en be¬ 
gon luidkeels te roepen: „hu, 
hu!” Natuurlijk schrokken 
de slapende dieren wakker; 
ze haalden hun tweede poot 
te voorschijn, maakten een 


paar snelle passen en ver¬ 
hieven zich in de lucht. Toen 
wendde heer Coenraedt 
zich om naar zijn kok Qui¬ 
quibio en sprak: „Wat zeg je 
nu, deugniet? Hebben 
kraanvogels maar één 
poot?” 

Quiquibio wist, dat het pak 
ransel ongenadig zou zijn, 
en hij waagde een laatste, 
wanhopige kans. „Ja, heer,” 
zei hij onnozel, „maar als u 
gisteravond aan tafel „hu, 
hu!” geroepen had, dan zou 
die andere poot ook wel te 
voorschijn gekomen zijn...” 
Messire Coenraedt pro¬ 
beerde zich ernstig te hou¬ 
den, maar het lukte hem 
niet; hij barstte in lachen, 
uit. „Je hebt gelijk, Quiqui¬ 
bio” erkende hij, „dat heb ik 
gisteravond vergeten.” En zo 
lukte het Quiquibio door 
een snaaks antwoord aan 
een pak slaag te ontkomen, 
dat lang niet mals geweest 
zou zijn! 

EINDE 
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Als je in de lente door het bos loopt, hoor je hem 
roffelen tegen een droge boomstam of een 
specht doet dit niet alleen om voedsel te zoeken, 
aandacht van een lief spechtenvrouwtje te trekken! 
Spechten zijn uitstekende klimmers en kunnen 


ets afdaalt en 
dan één gang. 
(bijna 80 mil- 
en bescherming 
waar bomen en bossen 
en insekten met giftige sproeistoffen bewerkt wor- 
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Elke rpaand dubbeldikke, 
superlange strips. Dat is Mickey. 
64 pagina's dik. Urenlang 
avonturen beleven. Pret met 
Mickey Mouse. 
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Handtekening ouder. 

Stuur mij Mickey 

□ via de bladenman (de betaling regel ik met hem) 
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